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ACADEMY OF ENTREPRENEURSHIP541
0521

546

BG - ФИГУРА С ДУМИТЕ ACADEMY OF
ENTREPRENEURSHIP.

571

ES - LOGOTIPO CON LAS PALABRAS ACADEMY OF EN-
TREPRENEURSHIP.
CS - LOGO SE SLOVY ACADEMY OF ENTREPRENEU-
RSHIP.
DA - Logo med ordene ACADEMY OF ENTREPRENEURS-
HIP.
DE - Logo mit den Wörtern ACADEMY OF ENTREPRENEUR-
SHIP.
ET - Kaubamärk koosneb sõnadest ACADEMY OF
ENTREPRENEURSHIP.
EL - ΛΟΓΟΤΥΠΟ ΜΕ ΤΙΣ ΛΕΞΕΙΣ ACADEMY OF
ENTREPRENEURSHIP.
EN - Word mark consisting of the words "ACADEMY OF EN-
TREPRENEURSHIP".
FR - Logo comportant les mots ACADEMY OF EN-
TREPRENEURSHIP.
IT - LOGO CON LE PAROLE ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
LV - LOGOTIPS AR VĀRDIEM ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
LT - LOGOTIPAS IR ŽODŽIAI ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
HU - VÉDJEGY AZ ACADEMY OF ENTREPRENEURSHIP
SZAVAKKAL.
MT - LOGOTIP BIL-KLIEM ACADEMY OF ENTREPRENEUR-
SHIP.
NL - Logo met de woorden ACADEMY OF ENTREPRENEUR-
SHIP.
PL - LOGOTYP ZE SŁOWAMI ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
PT - LOGÓTIPO CONSTITUÍDO PELAS PALAVRAS ACA-
DEMY OF ENTREPRENEURSHIP.
RO - LOGO CU CUVINTELE ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
SK - LOGO SO SLOVAMI ACADEMY OF ENTREPRENE-
URSHIP.
SL - Logotip, ki v njem so besede ACADEMY OF ENTREPR-
ENEURSHIP.
FI - Logo, johon on kirjoitettu ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
SV - En logotyp med orden ACADEMY OF ENTREPRE-
NEURSHIP.
BG - Син, бял, черен, сив.591

ES - AZUL, BLANCO, NEGRO, GRIS.
CS - MODRÁ, BÍLÁ, ČERNÁ, ŠEDÁ.
DA - Blå, hvid, sort, grå.
DE - Blau, weiß, schwarz, grau.
ET - Sinine, valge, must, hall.
EL - ΜΠΛΕ,ΑΣΠΡΟ,ΜΑΥΡΟ,ΓΚΡΙ.
EN - Blue, white, black, grey.
FR - Bleu, blanc, noir, gris.
IT - BLU, BIANCO, NERO, GRIGIO.
LV - Zils, balts, melns, pelēks.
LT - MĖLYNA, BALTA, JUODA, PILKA.
HU - KÉK, FEHÉR, FEKETE, SZÜRKE.
MT - Blu, abjad, iswed, griż.
NL - Blauw, wit, zwart, grijs.
PL - NIEBIESKI, BIAŁY, CZARNY, SZARY.
PT - Azul, branco, preto, cinzento.
RO - Albastru, alb, negru, gri.
SK - MODRÁ, BIELA, ČIERNA, ŠEDÁ.
SL - Modra, bela, črna, siva.
FI - Sininen, valkoinen, musta, harmaa.
SV - Blått, vitt, svart, grått.
26.4.2531
26.4.7
26.4.22
26.4.98
29.1.4
29.1.96
AKADIMIA EPICHEIRIMATIKOTITAS ASTIKI MI
KERDOSKOPIKI ETAIREIA

732

Chavriou 9 Kai Praxitelous
10562 Athens
GR
EL EN270
BG - 16
Хартия, картон и стоки от тези материали, които не са
включени в други класове, печатни материали; печатни

511

материали; материали за подвързване на книги;
фотографии; канцеларски артикули; канцеларски лепила
и лепила за домакински цели; материали за художници;
четки за художници; пишещи машини и канцеларско
оборудване (с изключение на мебели); учебни материали
и инструкции (с изключение на апарати); пластмасови
материали за опаковки (които не са включени в други
класове); печатарски букви; клишета.
BG - 41
Образование; обучение; развлечение; спортна и културна
дейност.
BG - 42
Технологични и научни услуги и сходни; Проучвания и
проектантски услуги; услуги за промишлени анализи и
проучвания;дизайнерски услуги и разработване на хардуер
и софтуер;за компютри.
ES - 16
Papel, cartón y artículos de estas materias, no comprendidos
en otras clases, productos de imprenta; productos de impren-
ta; artículos de encuadernación; fotografías; artículos de pa-
pelería; adhesivos (pegamentos) para la papelería o la casa;
material para artistas; pinceles para pintores; máquinas de
escribir y artículos de oficina (excepto muebles); material de
instrucción o de enseñanza excepto aparatos; materias
plásticas para embalaje (no comprendidas en otras clases);
caracteres de imprenta; clichés.
ES - 41
Educación; formación; esparcimiento; actividades deportivas
y culturales.
ES - 42
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Servicios científicos y tecnológicos y servicios relativos a
ellos; servicios de investigación y diseño; servicios de análisis
y de investigación industrial;diseño y desarrollo de ordenado-
res;de ordenadores.
CS - 16
Papír, lepenka a zboží vyrobené z těchto materiálů, nezařa-
zené do jiných tříd, tiskoviny; Tiskoviny; knihařský materiál;
fotografie; kancelářské potřeby; lepidla ke kancelářským
účelům nebo pro domácnost; materiály pro umělce; malířské
štětce; psací stroje a kancelářské potřeby (kromě nábytku);
výukový a učební materiály s výjimkou přístrojů; umělohmotné
balicí materiály (nezařazené do jiných tříd); tiskařské typy; ti-
skařské štočky.
CS - 41
Vzdělávání; školení; zábava; sportovní a kulturní činnosti.
CS - 42
Technologické a vědecké služby a související služby; Výzkum
a navrhování; průmyslové analýzy a výzkum;návrh a vývoj
počítačového hardwaru a softwaru;pro počítače.
DA - 16
Papir, pap og varer heraf, ikke indeholdt i andre klasser,
tryksager; tryksager; bogbinderiartikler; fotografier; papirvarer;
klæbemidler til papirvarer og til husholdningsbrug; artikler til
brug for kunstnere; malerpensler; skrivemaskiner og kontorar-
tikler (dog ikke møbler); instruktions- og undervisningsmateri-
ale (dog ikke apparater); plasticmateriale til emballeringsbrug
(ikke indeholdt i andre klasser); tryktyper; klicheer.
DA - 41
Uddannelse; undervisningsvirksomhed; underholdningsvirk-
somhed; sportsarrangementer og kulturelle arrangementer.
DA - 42
Teknologiske, videnskabelige og lignende tjenesteydelser;
forsknings- og designvirksomhed; industriel analyse og
forskning;design og udvikling af hard- og software;computere.
DE - 16
Papier, Pappe und Waren aus diesen Materialien, soweit sie
nicht in anderen Klassen enthalten sind, Druckereierzeugnis-
se; Drucksachen; Buchbinderartikel; Fotografien; Schreib-
und Papierwaren; Klebstoffe für Papier- und Schreibwaren
oder für Haushaltszwecke; Künstlerbedarfsartikel; Malerpinsel;
Schreibmaschinen- und Büroartikel (ausgenommen Möbel);
Lehr- und Unterrichtsmittel, ausgenommen Apparate; Verpa-
ckungsmaterial aus Kunststoff, soweit es nicht in anderen
Klassen enthalten ist; Drucklettern; Druckstöcke.
DE - 41
Erziehung; Ausbildung; Unterhaltung; sportliche und kulturelle
Aktivitäten.
DE - 42
Wissenschaftliche und technologische Dienstleistungen und
diesbezügliche; Recherche- und Designdienstleistungen; in-
dustrielle Analyse- und Forschungsdienstleistungen;Entwurf
und Entwicklung von Hardware und Software;für Computer.
ET - 16
Paber, kartong ja tooted nendest materjalidest, mis ei ole
loetletud teistes klassides, trükised; Trükitooted, trükitoodang;
raamatuköitematerjalid; fotod; kantseleitarbed; liim (kontori-
või koduatrbed); kunstitarbed; kunstnikupintslid; kirjutusma-
sinad ja kontoritarbed (v.a mööbel); õppematerjalid (v.a sea-
dmed); plastikust pakkematerjalid (väljaspool teisi kaubaklas-
se); trükitüübid; klišeed.
ET - 41
Haridus; väljaõpe; lõbustus, meelelahutus, ajaviide; spordi-
ja kultuuriüritused.
ET - 42
Tehnoloogilised, teaduslikud ja nendega seotud teenused;
Uurimis- ja projekteerimisteenused; tööstuslikud analüüsid ja

uurimused teenusena;tarkvara ja riistvara projekteerimine ja
arendamine;arvutid, raalid.
EL - 16
Χαρτί, χαρτόνι και είδη από αυτά τα υλικά μη περιλαμβανόμενα
σε άλλες κλάσεις · έντυπο υλικό · υλικό βιβλιοδεσίας ·
φωτογραφίες · είδη χαρτοπωλείου · κόλλες για χαρτικά ή
οικιακές χρήσεις · υλικά για καλλιτέχνες · πινέλα ζωγραφικής
· γραφομηχανές και είδη γραφείου (εκτός των επίπλων) · υλικό
διδασκαλίας και εκπαίδευσης (εκτός συσκευών) · πλαστικά
υλικά συσκευασίας (μη περιλαμβανόμενα σε άλλες κλάσεις)
· τυπογραφικά στοιχεία · στερεότυπα (κλισέ).
EL - 41
Εκπαίδευση · επιμόρφωση (επαγγελματική κατάρτιση) ·
ψυχαγωγία · αθλητικές και πολιτιστικές δραστηριότητες.
EL - 42
Τεχνολογικές και επιστημονικές υπηρεσίες και σχετικές ·
υπηρεσίες έρευνας και σχεδιασμού · υπηρεσίες βιομηχανικής
ανάλυσης και έρευνας · σχεδιασμός και ανάπτυξη υλισμικού
και λογισμικού · ηλεκτρονικών υπολογιστών.
EN - 16
Paper, cardboard and goods made from these materials, not
included in other classes, printed matter; printed matter;
bookbinding material; photographs; articles of stationery; ad-
hesives for stationery or household purposes; artists' materi-
als; painters' brushes; typewriters and office requisites (except
furniture); instructional and teaching materials except appar-
atus; plastic materials for packaging (not included in other
classes); printers' type; printing blocks.
EN - 41
Education; providing of training; entertainment; sporting and
cultural activities.
EN - 42
Technological and scientific services and research and design
relating thereto; research and design services; industrial
analysis and research services;design and development of
computer hardware and software;computers.
FR - 16
Papier, carton et produits en ces matières, non compris dans
d'autres classes, produits de l'imprimerie; produits de l' im-
primerie; articles pour reliures; photographies; articles de
papeterie; adhésifs (matières collantes) pour la papeterie ou
le ménage; matériel pour les artistes; pinceaux pour peintres;
machines à écrire et articles de bureau (à l'exception des
meubles); matériel d'instruction et d'enseignement (à l'excep-
tion des appareils); matières plastiques pour l'emballage (non
comprises dans d'autres classes); caractères d'imprimerie;
clichés.
FR - 41
Éducation; formation; divertissement; activités sportives et
culturelles.
FR - 42
Services technologiques et scientifiques et services connexes;
services de recherche et de conception; services d'analyses
et de recherches industrielles;conception et développement
de matériel informatique et logiciels;d'ordinateurs.
IT - 16
Carta, cartone e prodotti in queste materie, non compresi in
altre classi, stampati; stampati; articoli per legatoria; fotografie;
articoli di cartoleria; adesivi (materie collanti) per la cartoleria
o per uso domestico; materiale per artisti; pennelli per pittori;
macchine da scrivere e articoli per ufficio (esclusi i mobili);
materiale per l'istruzione e l'insegnamento (tranne gli apparec-
chi); materie plastiche per l'imballaggio (non comprese in altre
classi); caratteri tipografici; cliché.
IT - 41
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Educazione; formazione; divertimento; attività sportive e cul-
turali.
IT - 42
Servizi tecnologici, scientifici e affini; servizi di ricerca e pro-
gettazione; servizi di analisi e di ricerche industriali;progetta-
zione e sviluppo di hardware e software;computer.
LV - 16
Papīrs, kartons un izstrādājumi no šiem materiāliem, kas nav
ietverti citās klasēs; Iespiedmateriāli; grāmatu iesiešanas
materiāli; fotogrāfijas; rakstāmlietu piederumi; līmvielas biroja
vai mājturības vajadzībām; materiāli māksliniekiem; gleznotāju
otas; rakstāmmašīnas un kancelejas piederumi (izņemot
mēbeles); instrukciju un mācību materiāli (izņemot aparātus);
sintētiskie iesaiņojuma materiāli (kas nav ietverti citās klasēs);
iespiedburti; klišejas.
LV - 41
Izglītošana; apmācība; izpriecas; sporta un kultūras pasākumi.
LV - 42
Tehnoloģiski un zinātniski pakalpojumi un saistīti; Pētījumi un
projektēšanas pakalpojumi; rūpnieciskā izpēte un izstrād-
nes;datoru aparatūru un datoru programmu projektēšana un
attīstīšana;datori.
LT - 16
Popierius, kartonas ir iš šių medžiagų pagamintos prekės,
nepriskirtos prie kitų klasių, spaudiniai; Spaudiniai; knygų
įrišimo medžiagos; fotonuotraukos; raštinės reikmenys; klijai
raštinės arba buities reikmėms; dailininkų medžiagos; tapytojų
teptukai; rašomosios mašinėlės ir biuro reikmenys (išskyrus
baldus); mokymo ir mokomoji medžiaga (išskyrus aparatus);
plastikinės pakavimo medžiagos (nepriskirtos prie kitų klasių);
spaustuvinis šriftas; spaustuvinės klišės.
LT - 41
Švietimas; mokymas; pramogos; sportinė ir kultūrinė veikla.
LT - 42
Technologijų ir mokslo ir su jomis susijusios paslaugos; Tyrimų
ir projektavimo paslaugos; pramoninės analizės ir tyrimų pa-
slaugos;kompiuterių programinės ir aparatinės įrangos projek-
tavimas ir kūrimas;kompiuteriai.
HU - 16
Papír, kartonpapír, és ezekből az anyagokból készült, másh-
ová nem sorolt áruk, nyomtatványok; Nyomtatványok; könyv-
kötő anyag; fényképek; írószer és papíráru/irodaszerek;
ragasztószerek/-anyagok írószerekhez/papíráruhoz vagy
háztartási használatra; (grafikus, képző)művész anyagok;
festőecsetek; írógépek és irodaszerek (bútor kivételével);
oktatási és képzési anyag (készülékek kivételével); műanyag
csomagolóanyagok (más osztályban nem szereplő); ny-
omdabetűk/betűtípusok; nyomódúcok.
HU - 41
Oktatás (és nevelés); szakmai képzés; szórakoztatás; sport
és kulturális tevékenység.
HU - 42
Műszaki és és tudományos szolgáltatások és a hozzájuk
kascsolódó; Kutatási és tervezési szolgáltatások; ipari elemző
és kutató szolgáltatások;számítógépes hardver és szoftver
tervezése és fejlesztése;számítógépek.
MT - 16
Karti, kartunċin u oġġetti magħmula minn dawn il-materjali
mhux inklużi fi klassijiet oħra, materjal stampat; Materjal
stampat; materjal għall-legatura tal-kotba; ritratti; artikli ta'
materjal ta' kartolerija; sustanza li twaħħal għall-użu ta' karto-
lerija jew tad-dar; materjali għall-artisti; pniezel taż-żebgħa
tal-pittur; tajprajters u oġġetti neċessarji għall-uffiċċju (apparti
l-għamara); materjal istruttiv u ta' tagħlim (ħlief apparat);
materjali tal-plastik għall-ippakjar (mhux inkluż fi klassijiet
oħra); tipa tal-printer; inċiżjonijiet ta' l-istampar.

MT - 41
Edukazzjoni; provvediment ta�taħriġ; divertiment; attivitajiet
sportivi u kulturali.
MT - 42
Servizzi teknoloġiċi u xjentifiċi u dawk relatati; Servizzi ta'
riċerka u ta' iddisinjar; analiżi industrijali u servizzi ta� riċer-
ka;disinn ta' ħardwer tal-kompjuter u softwer tal-kompjuter;kom-
pjuters.
NL - 16
Papier, karton en hieruit vervaardigde producten voor zover
niet begrepen in andere klassen, drukwerken; drukwerken;
boekbinderswaren; foto's; schrijfbehoeften; kleefstoffen voor
kantoorgebruik of voor de huishouding; materiaal voor kunste-
naars; verfkwasten; schrijfmachines en kantoorartikelen (uit-
gezonderd meubelen); leermiddelen en onderwijsmateriaal
(uitgezonderd toestellen); plastic materialen voor verpakking,
voor zover niet begrepen in andere klassen; drukletters; cli-
chés.
NL - 41
Opvoeding; opleiding; ontspanning; sportieve en culturele
activiteiten.
NL - 42
Technologische en wetenschappelijke diensten en bijbehoren-
de; onderzoek en ontwerp; dienstverlening op het gebied van
industriële analyse en industrieel onderzoek;ontwerpen en
ontwikkelen van computers en software;computers.
PL - 16
Papier, tektura oraz przedmioty wykonane z tych materiałów,
nie zawarte w innych klasach, materiał drukowany; Materiały
drukowane; materiały introligatorskie; fotografie; artykuły pi-
śmienne; materiały przylepne do papieru listowego lub do
użytku domowego; sprzęt dla artystów; pędzle malarskie;
maszyny do pisania i sprzęt biurowy (z wyjątkiem mebli);
materiały instruktażowe i dydaktyczne z wyjątkiem urządzeń;
materiały z tworzyw sztucznych do pakowania (nie zawarte
w innych klasach); taśmy drukarskie; matryce do druku ręcz-
nego.
PL - 41
Edukacja; kształcenie; rozrywka; dzialalnosc sportowa i kultu-
ralna.
PL - 42
Usługi w zakresie technologii i nauki oraz z nimi związane;
Usługi w zakresie badania i projektowania; przemysłowa
analiza i badanie usług;projektowanie i rozwój sprzętu i
oprogramowania komputerowego;komputery.
PT - 16
Papel, cartão e produtos nestas matérias, não compreendidos
noutras classes, produtos de impressão; produtos de impres-
são; artigos para encadernação; fotografias; artigos de pape-
laria; adesivos (matérias colantes) para papelaria ou para
uso doméstico; material para artistas; pincéis para pintores;
máquinas de escrever e artigos de escritório (com excepção
dos móveis); material de instrução ou de ensino (com excep-
ção dos aparelhos); matérias plásticas para a embalagem
(não incluídas noutras classes); caracteres de imprensa; cli-
chés (estereótipos).
PT - 41
Educação; formação; divertimento; actividades desportivas
e culturais.
PT - 42
Serviços tecnológicos e científicos e afins; serviços de inves-
tigação e concepção; serviços de análises e pesquisas indus-
triais;concepção e desenvolvimento de hardware e de soft-
ware;computadores.
RO - 16
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Hârtie, carton şi produse din aceste materiale necuprinse în
alte clase, materiale tipărite; produse de imprimerie; articole
de legătorie; fotografii; articole de papetărie; adezivi pentru
papetărie sau pentru menaj; materiale pentru arte plastice;
perii pentru pictori; maşini de scris şi articole de birou (cu ex-
cepţia mobilierului); materiale de instruire sau invatamint (cu
exceptia aparatelor); materiale plastice pentru ambalare (ne-
cuprinse în alte clase); caractere tipografice; clişee de impri-
merie.
RO - 41
Educaţie; instruire; divertisment; activităţi culturale şi sportive.
RO - 42
Servicii tehnologice şi ştiinţifice şi servicii conexe; Servicii de
cercetare si proiectare; servicii de analiza si cercetare indus-
triala;crearea si dezvoltarea de software şi hardware;de cal-
culatoare.
SK - 16
Papier, lepenka a tovary vyrobené z týchto materiálov, neza-
hrnuté v iných triedach, tlačený materiál; Tlačoviny; khíhvia-
začský materiál; fotografie; papiernický tovar; lepidlá kance-
lárske alebo pre domácnosť; maliarske materiály; maliarske
štetce; písacie stroje a kancelárske potreby (okrem nábytku);
inštruktážne a učebné potreby (okrem zariadení); plastické
materiály na balenie (nezahrnuté v iných triedach); tlačové
písmo; štočky.
SK - 41
Vzdelávanie; poskytovanie odbornej prípravy; zábava, poba-
venie; športové a kultúrne činnosti.
SK - 42
Technologické a vedecké služby a príslušné služby; Výskumné
a navrhovacie služby; priemyselné analýzy a výskumné slu-
žby;plánovanie a vývoj materiálu a logistiky;počítače.
SL - 16
Papir, lepenka in izdelki iz teh materialov, ki jih ne zajemajo
drugi razredi, tiskovine; Tiskarski izdelki; knjigovezni material;
fotografije; pisalne potrebščine; lepila za pisarniške ali gosp-
odinjske namene; materiali za umetnike; slikarski čopiči; pisalni
stroji in pisarniški pripomočki (razen pohištva); material za
učenje ali poučevanje (razen aparatov); plastični materiali za
paketiranje (ne iz drugih razredov); tiskarske črke; klišeji.
SL - 41
Izobraževanje; pouk; zabave; športne in kulturne dejavnosti.
SL - 42
Znanstvene in tehnološke storitve in pripadajoče storitve;
Raziskovalne in oblikovalske storitve; industrijske analize in
raziskave;oblikovanje in razvoj strojne in programske opre-
me;računalniki.
FI - 16
Paperi, pahvi ja niistä tehdyt tavarat, jotka eivät sisälly muihin
luokkiin, painotuotteet; painotuotteet; kirjansidonta-aineet;
valokuvat; paperikauppatuotteet; paperi- ja kotitalousliimat;
taiteilijantarvikkeet; taiteilijoiden siveltimet; kirjoituskoneet ja
konttoritarvikkeet (paitsi huonekalut); neuvonta- ja opetusvä-
lineet, paitsi laitteet; muoviset pakkaustarvikkeet (jotka eivät
sisälly muihin luokkiin); painokirjasimet; painolaatat.
FI - 41
Koulutus; koulutuksen järjestäminen; ajanviete; urheilu- ja
kulttuuritoiminnat.
FI - 42
Teknologiset, tieteelliset ja niihin liittyvät palvelut; tutkimus-
ja suunnittelupalvelut; teolliset analyysi- ja tutkimuspalvelut;oh-
jelmistojen ja laitteistojen suunnittelu ja kehittäminen;tietoko-
neet.
SV - 16
Papper, papp samt produkter därav, ej ingående i andra
klasser, trycksaker; trycksaker; bokbinderimaterial; fotografier;

pappersvaror (skriv- och kontorsmaterial); klister och lim för
pappersvaror och hushållsändamål; konstnärsmaterial; målar-
penslar; skrivmaskiner och kontorsförnödenheter (ej möbler);
instruktions- och undervisningsmaterial (utom apparater);
plastmaterial för emballering (ej ingående i andra klasser);
trycktyper; klichéer.
SV - 41
Undervisning/utbildning; anordnande av handledning/instruk-
tion; underhållning; sport- och idrottsaktiviteter, kulturverksam-
het.
SV - 42
Vetenskapliga och teknologiska tjänster och därtill relaterad;
forsknings- och designtjänster; industriella analyser och
forskningstjänster;design och utveckling av datormaskinvara
och -programvara;datorer.
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